English GYexts and New QJestament (5reek Sources
oor Comparative Study
1 Peter

Peter, an apostle of Jesus Christ, to the elect who are sojourners of the Dispersion in Pontus, Galatia, Cappadocia, Asia, and Bithynia,
TETPOS ATTOGTOAOG L1|GOV YPLETOV EKAEKTOLS TOPETLONUOLS OLO.GCTOPUS TOVTOV YUAUTLUS KUTTUOOKLOG (610G Kol frOvviag
Versus
Peter, an apostle of Jesus Christ, to the strangers scattered throughout Pontus, Galatia, Cappadocia, Asia, and Bithynia,
TETPOS CTOGTOAOG GOV YPLOTOV EKAEKTOLS TUPETLONLLOLS OLUGTOPUS TOVTOV YOAUTLUG KOTTUOOKLOGS 0.6L0G Kot frBvviag

according to the foreknowledge of God the Father, in sanctification of the Spirit, unto obedience and sprinkling of the blood of Jesus Christ: Grace
you and peace be multiplied.
KOTO TPOYVOGCLY BE0V TATPOS EV UYLAGIO TVEVPHOTOG E1G DTAKONV KU PUVTIGLOV ULILOTOS GOV YPLGTOV YOPLS DUV Kot E1pnvi TinOvovOen

Versus

Elect according to the foreknowledge of God the Father, through sanctification of the Spirit, unto obedience and sprinkling of the blood of Jesus
Christ: Grace unto you, and peace, be multiplied.
KOTO, TPOYVOGLY 0£00 TOTPOS EV AYLUGI® TVEVLOTOS £1G VITOKONV KL PUVTIGHOV ULILOTOS L|GOV YPLETOV JUPLS VULV Kat Epnvi) winduvvlem

Blessed [be] the God and Father of our Lord Jesus Christ, who according to his great mercy begat us again unto a living hope by the resurrection of
Jesus Christ from the dead,

EVA0YNTOG 0 OE0G KUL TOTNP TOV KUPLOV OV GOV YPLGTOV 0 KUTO, TO TOAD CVTOV EAEOS OVUYEVVIIGOG NUOG EIC EATIOU LMOUV Ol OVUCGTUGEWMS GOV
Versus

Blessed [be] the God and Father of our Lord Jesus Christ, which according to his abundant mercy hath begotten us again unto a lively hope by the

resurrection of Jesus Christ from the dead,

€0A0YNTOG 0 0£0G KU1 TTATI|P TOV KVPLOV UMV U|GOV YPLETOV 0 KOTO, TO TOLD GLVTOV EAE0S UVAYEVVIGUG UG E1G EATTION (MGAV 31 AVUGTUGEWMG 11|60V

APLOTOV EK VEKPOV
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unto an inheritance incorruptible, and undefiled, and that fadeth not away, reserved in heaven for you,
€1 KA POVOHLOY 0@OapTOV KUl GULOVTOV KO GLOPOVTOV TETNPNUEVIV EV OVPAVOLS EIG DUAG

Versus
To an inheritance incorruptible, and undefiled, and that fadeth not away, reserved in heaven for you,
£1G KANPOVOuLOY 0pOUpTOV KOL OULOVIOV KOl CILOPAVTOV TETNPI|LEVIV EV OVPAVOLS E1G TILOG

who by the power of God are guarded through faith unto a salvation ready to be revealed in the last time.

TOVG €V OvvUUEL OE0V PPOVPOVUEVOVS O TICTEMS EIG CAOTNPLOY ETOLUNV UTOKUAVPONVOL EV KULP® ECYUT®
Versus

Who are kept by the power of God through faith unto salvation ready to be revealed in the last time.

TOVG €V OLVOEL 0E0V PPOVPOVUEVOVS 10 TICTEMS E1C GOTIPLAY ETOLUNV ATOKAAVQONVOL EV KAIPO® ECYATO

Wherein ye greatly rejoice, though now for a little while, if need be, ye have been put to grief in manifold trials,
£V ® ayolMooOg oAryov apTL €L 0£0V AVTNOEVTEG EV TOIKIAOLS TELPUGUOLS
Versus
Wherein ye greatly rejoice, though now for a season, if need be, ye are in heaviness through manifold temptations:
€V O 0YUAMOGOE OALYOV aPTL €1 OEOV EGTLV AVTNOEVTES EV TOLKIAOLS TELPUGLOLS

that the proof of your faith, [being] more precious than gold that perisheth though it is proved by fire, may be found unto praise and glory and hon
at the revelation of Jesus Christ:

V0 TO OOKLULOV VUMV TG TIGTEMS TOAVTIHOTEPOV YPLGLOV TOV UTOALVLEVOD O10, TVPOGS O OOKINALONEVOV EVPEDTN E1G ETUIVOV KL 00EXY KO TLUNV EV
Versus

That the trial of your faith, being much more precious than of gold that perisheth, though it be tried with fire, might be found unto praise and hono

and glory at the appearing of Jesus Christ:

V0, TO OOKLULOV VUMV TIG TIGTEMGS TOAD TIHIMTEPOV YPUGLOV TOV GTTOAAVUEVOL O TVUPOG O€ SOKIPNALONEVOV gVPED EI1C ETOLVOV KL TIUNV Kol do&av €
V 0TOKOAVYEL GOV YPLGTOV
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10

11

whom not having seen ye love; on whom, though now ye see him not, yet believing, ye rejoice greatly with joy unspeakable and full of glory:
OV OVK LOOVTEG OYOTATE E1G OV GLPTL [UT] OPOVTES TLGTEVOVTEG 0 AYUAMUTE YOPU OVEKAOANT® Ko d£d0&aopuevn
Versus
Whom having not seen, ye love; in whom, though now ye see [him] not, yet believing, ye rejoice with joy unspeakable and full of glory:
OV OVK ELO0TES UYOTUTE EIG OV UPTL 1] OPOVTES TIGTEVOVTES 0€ O YUAMOGOE Yupa aveKAUANTO Kot dedoEaopuevn

receiving the end of your faith, [even] the salvation of [your] souls.
KO OUEVOL TO TELOG TNG TIGTEMS COTPLAY YL YOV

Versus
Receiving the end of your faith, [even] the salvation of [your] souls.
KOMILOMEVOL TO TELOG TIG TTIGTEMS VOV CAOTIPLUV YVY OV

Concerning which salvation the prophets sought and searched diligently, who prophesied of the grace that [should come] unto you:
mEPL NS cOTNPLOG EEElNTNGAY KOl EENPAVVNOOY TPOPNTAL OL TEPL TG €IS DUAS YUPLTOS TPOPNTEVGUVTES

Versus
Of which salvation the prophets have enquired and searched diligently, who prophesied of the grace [that should come] unto you:
TEPL NG COTNPLUS EEELNTNCAV KAl EENPEVVI|GAV TPOPNTAL OL TEPL TI|G 1S VIO YUPLTOS TPOPT TEVCAVTES

searching what [time] or what manner of time the Spirit of Christ which was in them did point unto, when it testified beforehand the sufferings of
Christ, and the glories that should follow them.

EPUVVOVTEG €IS TLVO 1] TOLOV KULPOV EONAOV TO EV GVTOLS TVEVIU YPLGTOV TPOUOPTUPOLEVOV TU EIC YPLOTOV TOONUOTO KOL TOS NET TAVTU 6050G
Versus

Searching what, or what manner of time the Spirit of Christ which was in them did signify, when it testified beforehand the sufferings of Christ, an
the glory that should follow.

EPEVVOVTEG €IS TIVOL 1] TOLOV KOLPOV ENAOV TO EV VTOLS TVEVIA YPLETOV TPOUAPTVPOUEVOV TO, EI1G YPLETOV TUONUOTA KOL TOS PETO TOVTO, d0EAG
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13

14

15

To whom it was revealed, that not unto themselves, but unto you, did they minister these things, which now have been announced unto you through
them that preached the gospel unto you by the Holy Spirit sent forth from heaven; which things angel desire to look into.

01G OTEKAAV PO OTL OVY ECVTOLS VULV OE OINKOVOLY CUTO, O VOV AVIIYYEAN DULY O10 TV EVAYYEMGUUEVOV DIOS TVEVHOTL AYL® WTOCTUAEVTL 0T OVPUVO
Versus

Unto whom it was revealed, that not unto themselves, but unto us they did minister the things, which are now reported unto you by them that have
preached the gospel unto you with the Holy Ghost sent down from heaven; which things the angels desire to look into.

01G OTEKAAVPON 0TL 0VY EVTOLS MLV OE SUKOVOLV GUTO. €L VOV GIVI[YYEAT] VULV OO TOV EVOYYELGUUEVAV DIOG EV TVEVILOTL 0YLO) UTOCTUAEVTL UT OVP
avov €1¢ 0 EMOVUOVGLY AYYELOL TUPUKVY AL

Wherefore girding up the loins of your mind, be sober and set your hope perfectly on the grace that is to be brought unto you at the revelation of
Jesus Christ;

010 aval{MCUNEVOL TUS 0GPVOG TS OLUVOLUS VLMV VI|POVTES TEAELMG EATIGUTE ETL TNV PEPOUEVIV VULV YUPLV EV UTOKUAVYEL 1]GOV YPLGTOV

Versus
Wherefore gird up the loins of your mind, be sober, and hope to the end for the grace that is to be brought unto you at the revelation of Jesus Chris:
010 0VOLWOUNIEVOL TAS 0CPVAG TNG OLUVOLUS VLMV VI|POVTES TELELMG EATICUTE ETL TNV QEPOUEVI]V VULV YUPLV EV ATOKIAVYEL GOV YPLETOV

as children of obedience, not fashioning yourselves according to your former lusts in [the time of] your ignorance:
MG TEKVO VTOKONGS 1] GVGYNUATICOUEVOL TOLS TPOTEPOV EV TN OYVOLY VIOV ETOLHLONG
Versus
As obedient children, not fashioning yourselves according to the former lusts in your ignorance:
MG TEKVU VITAKONG 1] GVGYNUATILONEVOL TOLS TPOTEPOV EV T1) OYVOLY VUMV EMOVHLONG

but like as he who called you is holy, be ye yourselves also holy in all manner of living;

OALD KOTO TOV KOAEGOVTO DUOS AYLOV KOL (UTOL AYLOL £V TTO.GT] OVUGTPOPN YEVNONTE
Versus

But as he which hath called you is holy, so be ye holy in all manner of conversation;

OALO KOTO TOV KEAEGAVTO, DULOG OYLOV KOl UTOL QYLOL €V TTOGT] GVOSTPOPT YevNOnTE
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16 because it is written, Ye shall be holy; for I am holy.
o10TL yeypoamtol [oTl] aylol e6£60€ 0TL YO 0Y10G
Versus
Because it is written, Be ye holy; for I am holy.
Ol0TL YEYPOTTTOL Y101 YEVEGOE OTL YO AY10G EUL

17 And if ye call on him as Father, who without respect of persons judgeth according to each man's work, pass the time of your sojourning in fear:
KO €1 TOTEPO, EMKALELGOE TOV UTPOCOTOANUTTOG KPLVOVTO KATA TO EKAGTOV EPYOV EV GOBM TOV TNG TAPOIKLAS VIOV YPOVOV AVACTPUPNTE
Versus
And if ye call on the Father, who without respect of persons judgeth according to every man's work, pass the time of your sojourning [here] in fear:
KOl EL TOTEPO ETMKAAELGOE TOV ATPOCOTOMTTOS KPLVOVTU KOTO. TO EKAGTOV EPYOV EV QOf® TOV TIG TAPOLKLUG DOV {POVOV UVUGTPUPNTE

18 Kknowing that ye were redeemed, not with corruptible things, with silver or gold, from your vain manner of life handed down from your fathers;
E100TEG 0TL OV POUPTOLS TPYVPLO 1 YPVOLM EAVTPOONTE EK TNG HOTULOS VUMV UVUGTPOPTS TUTPOTUPVO0TOV
Versus

Forasmuch as ye know that ye were not redeemed with corruptible things, [as] silver and gold, from your vain conversation [received] by tradition
from your fathers;

E100TES 0TL OV POAPTOLS GPYVPLM 1 YPVOL® EAVTPOONTE EK TNG LOTULOG DMV AVUGTPOPIS TUTPOTAPUOOTOV

19 but with precious blood, as of a lamb without spot, [even the blood] of Christ:
OALG TLUL® CLRLOTL OC VOV GULMUOV KUl AGTIAOV YPLETOV
Versus
But with the precious blood of Christ, as of a lamb without blemish and without spot:
OALQ TIHL® CLHOTL OS GIVOV GLOIOV KOl GGTIAOD YPLGTOV
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20

21

22

23

who was foreknown indeed before the foundation of the world, but was manifested at the end of times for your sake,
TTPOEYVOOUEVOVD UEV TPO KUTUPOANG KOGLOV QUVEPMOEVTOC 0E ET EGYUTOV TMV YPOVMV Ol VUG

Versus
Who verily was foreordained before the foundation of the world, but was manifest in these last times for you,
TPOEYVAOGIEVOV IEV TPO KATOUPOANG KOGHOV PAVEPMOEVTOS OE ETT EGYUTMV TMV YPOVOV Ol VRIS

who through him are believers in God, that raised him from the dead, and gave him glory; so that your faith and hope might be in God.

TOVG 01 GVTOV TLETOVG £1G OOV TOV SYEIPAVTU AVTOV EK VEKPMOV KOl 005XV GVTO O0VTH WGTE TNV TIGTLY VUMV KOl EATLO0, EIvAL €1 Ogov
Versus

Who by him do believe in God, that raised him up from the dead, and gave him glory; that your faith and hope might be in God.

TOVG 01 GVTOV TLIGTEVOVTOG E1C OEOV TOV EYEIPAVTO, GVTOV EK VEKPOV KL 0050V GUTM 00VTU (IGTE TNV TLOTLY VUMV KU1 EATIO0 ELVOL €1 Ogov

Seeing ye have purified your souls in your obedience to the truth unto unfeigned love of the brethren, love one another from the heart fervently:
TOG YLYOS VUMV 1YVIKOTES EV T1] VTOKOT TNG UANOEL0G E1C QLAUOEAPLOY UVVTOKPLITOV EK KUPOLOGS UAANAOVS OYURANCUTE EKTEVOG

Versus
Seeing ye have purified your souls in obeying the truth through the Spirit unto unfeigned love of the brethren, [see that ye] love one another with a
pure heart fervently:

TOG YLYOS VIOV NYVIKOTES €V T1] VTOKOT TG OAN0EL0G 010 TVEVHOTOS E1S PLAUIEAPLOY OVVTTOKPLTOV EK KOOUPAS KAPOLOS OAMAOVS OYUTNGATE EKTEV
g

having been begotten again, not of corruptible seed, but of incorruptible, through the word of God, which liveth and abideth.
AVOYEYEVVIIILEVOL OVK €K oTopag ¢OupTng 0Alo a@OapTov d10 Aoyov {mvTog 00V Kol HEVOVTOG

Versus
Being born again, not of corruptible seed, but of incorruptible, by the word of God, which liveth and abideth for ever.
OVOYEYEVVIILEVOL OVK €K 6TTOPUS O0apTNS 0Ara a@BapTOV 010 L0Y0oV {MVTOS B0V KOl HEVOVTOG E1S TOV GLOVA
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24

25

For, All flesh is as grass, And all the glory thereof as the flower of grass. The grass withereth, and the flower falleth:
10Tl Ta6 0 GUPE MG YOPTOG KU TUGO, 6050 aVTNG G 0vOog yopTov e€npavOn o yoptog Kan To avlBog séemeoey
Versus

For all flesh [is] as grass, and all the glory of man as the flower of grass. The grass withereth, and the flower thereof falleth away:

010TL TO.60. GUPE G YOPTOS KON TO.GA 0050, VO p®TOV (G avO0S YopTOoL E€NPavON 0 YopTOg KoL TO avBog avTOoV e&emesey

But the word of the Lord abideth for ever. And this is the word of good tidings which was preached unto you.
TO OE PO KUPLOV HEVEL E1G TOV ULOVU TOVTO O0E EGTLY TO PO TO EVAYYEMGOEY €1 VOGS

Versus
But the word of the Lord endureth for ever. And this is the word which by the gospel is preached unto you.
T0 O PN KVPLOV HEVEL E1C TOV ULOVY, TOVTO OE EGTLV TO PO TO ELAYYEMGOEY €1C VUOG

Putting away therefore all wickedness, and all guile, and hypocrisies, and envies, and all evil speakings,

ATOOEUEVOL OVY TGOV KOKLOY KOL TAVTU 60A0V KOL VTOKPLOLY Kot 9O0OVOUS KUl TUGOS KOTOAUALOG
Versus

Wherefore laying aside all malice, and all guile, and hypocrisies, and envies, and all evil speakings,

0mO0ENEVOL OV TUGAV KOKLOV KUL TEVTO 000V KOL VTOKPLOELS KOl PO0VOVS KL TUGUS KATOAUAOG

as newborn babes, long for the spiritual milk which is without guile, that ye may grow thereby unto salvation;
@G OPTLYEVVITA BPEQPT TO AOYIKOV 000A0V YuLo EMAOONGOTE VA EV OVTO CVENONTE E1C cOTNPLAY
Versus
As newborn babes, desire the sincere milk of the word, that ye may grow thereby:
G APTLYEVVIITO PPEQT TO LOYLKOV 0.00LOV YOO EMTOONGATE VO, EV AVTO aVENONTE
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if ye have tasted that the Lord is gracious:
€1 £YEV6060€ 0TL YPNGTOG 0 KUPLOG
Versus
If so be ye have tasted that the Lord [is] gracious.
EUTEP EYEVGUGOE OTL PNGTOS 0 KLPLOG

unto whom coming, a living stone, rejected indeed of men, but with God elect, precious,

TTPOG OV TPOGEPYONEVOL MO0V {mVTo VIO AVOPOTOV NEV UTOOEOOKINAGEVOV TUPO O0E OE® EKAEKTOV EVTILOV
Versus

To whom coming, [as unto] a living stone, disallowed indeed of men, but chosen of God, [and] precious,

TPOG OV TPOGEPYONEVOL MO0V {OVTO VTTO AVOPOTOV IEV UTOOEOOKIILAGUEVOV TAPO. 0 OEM EKAEKTOV EVTIHOV

ye also, as living stones, are built up a spiritual house, to be a holy priesthood, to offer up spiritual sacrifices, acceptable to God through Jesus Chris

KOl 0vTol O¢ MO0t LOVTES 01K0OOUEIGOE 01KOG TVEVOTIKOG E1C LEPUTEVIO, UYLOV OVEVEYKOL TVEDRUTIKAG Ovo10C suTposdcKkTovg 0cm o0 1oov yprot
Versus

Ye also, as lively stones, are built up a spiritual house, an holy priesthood, to offer up spiritual sacrifices, acceptable to God by Jesus Christ.

KOl 0UTOl 0O¢ AMO0L LOVTEG 01KOOOELGOE 01KOS TVEVUTIKOG LEPUTEV LA ALYLOV GIVEVEYKUL TVEVIOTIKOG B06L0G EVTPOGIEKTOVS TM BE® d10 ooV YPLoT
ov

Because it is contained in scripture, Behold, I lay in Zion a chief corner stone, elect, precious: And he that believeth on him shall not be put to sham
OL0TL TEPLEYEL EV YPO.PT 100V TLONUL EV 61OV MO0V EKAEKTOV UKPOYMVICLIOV EVTLIOV KOL 0 TIGTEVOV ET CUTO OV U1 KOTOlo)Lvvon
Versus

Wherefore also it is contained in the scripture, Behold, I lay in Sion a chief corner stone, elect, precious: and he that believeth on him shall not be
confounded.

010 KU1 TEPLEYEL EV T1] YPAOT] LO0V TLONUL EV GLOV MOOV OKPOYMVLALOV EKAEKTOV EVILLOV KUL 0 TIGTEVMV £ QUTO 0V 11| KOTALo{VVON
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10

For you therefore that believe is the preciousness: but for such as disbelieve, The stone which the builders rejected, The same was made the head of
the corner;

VULV OVV 1] TLUT TOIS TIGTEVOVGLY ATLGTOVGLY 0 AMO0G OV ATEOOKIULUGAY Ol OTKOOOMOVVTES 0VTOG EYEVNON €16 KEQUANY YOVIOG
Versus

Unto you therefore which believe [he is] precious: but unto them which be disobedient, the stone which the builders disallowed, the same is made th
head of the corner,

VULV OVV 1] TN TOLG TLETEVOVGLY UTELOOVGLY 0 AMOOV OV UTESOKIPNAGUY Ol OLKOOOUOVVTES 0VTOG EYEVI O E1G KEPUANY YOVING

and, A stone of stumbling, and a rock of offence; for they stumble at the word, being disobedient: whereunto also they were appointed.
Kal A100G TPOCKOUUATOS KOL TETPU GKAVOUAOV 0L TPOGKOTTOVGLY TM AOY® 0TELO0VVTES €1G 0 Kol eTednoav
Versus
And a stone of stumbling, and a rock of offence, [even to them] which stumble at the word, being disobedient: whereunto also they were appointed.
Kol MO0G TPOGKOPLATOS KO TETPO, GKAVOUAOV Ol TPOCKOTTOVGLY TM AOY® AEIB0VVTES £1G 0 Kot €T GOV

But ye are a elect race, a royal priesthood, a holy nation, a people for [God s] own possession, that ye may show forth the excellencies of him who
called you out of darkness into his marvellous light:

VUELS OE YEVOG EKAEKTOV POGLAELOV LEPATEV LA EOVOG AYLOV AO0G E1G TEPLTOINGLY OTTMGS TOG UPETAS EEAYYELANTE TOV EK GKOTOVS VOGS KUAEGAVTOS E1G TO
Versus

But ye [are] a chosen generation, a royal priesthood, an holy nation, a peculiar people; that ye should shew forth the praises of him who hath called

you out of darkness into his marvellous light:

VUELG O€ YEVOG EKAEKTOV BUGIAEIOV LEPATEV A EOVOG AYLOV LOLOG E1C TEPLTOLGLY 0TS TUS UPETUS EEAYYELMTE TOV EK GKOTOVG VUUG KUAEGAVTOS ELS TO
OavpasTov aVToL PMG

who in time past were no people, but now are the people of God: who had not obtained mercy, but now have obtained mercy.
01 TOTE OV A0OG VUV 0€ Aaog 020V 01 0VK NAENUEVOL VUV 0€ ehenBevTEg
Versus
Which in time past [were] not a people, but [are] now the people of God: which had not obtained mercy, but now have obtained mercy.
01 TOTE 0V A0OG VOV O€ L00G B£0V 01 0VK NAENNEVOL VUV € EhenOevTEg
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11

12

13

14

Beloved, I beseech you as sojourners and pilgrims, to abstain from fleshly lust, which war against the soul;

YO TOL TUPUKUA® MG TUPOIKOVS KOl TUPETLONUOVS UTEYECOUL TOV CUPKIKMV EMOVULOV UITIVES GTPUTEVOVTUL KUTO TS WYOYNG
Versus

Dearly beloved, I beseech [you] as strangers and pilgrims, abstain from fleshly lusts, which war against the soul;

YOI TOL TOPOUKOAD (OG TAPOLKOVS KUL TUAPETLONIUOVGS OTEYECONL TOV GCUPKIKMV EMOVULOV ULTIVES GTPATEVOVTOL KOTO. TNG YUYNS

having your behavior seemly among the Gentiles; that, wherein they speak against you as evil-doers, they may by your good works, which they
behold, glorify God in the day of visitation.

TNV AVOGTPOPNV VIOV £V TOLS EOVEGLY EYOVTES KOANY VO EV O KUTUAGAOVGLY VUMV (OG KUKOTOLOV K TOV KUAOV EPYMV ETOTTEVOVTES 0050 6OGLY TOV
Versus

Having your conversation honest among the Gentiles: that, whereas they speak against you as evildoers, they may by [your] good works, which they
shall behold, glorify God in the day of visitation.

TNV OVUGTPOPIV DHOV EV TOLG EOVEGLY EYOVTEG KUANV VA €V () KATUAIAOVGLY VUMV O KOKOTOLMV EK TOV KOA®V EPYOV ETOTTEVGUVTES 00E0.COGLY TO
v 0gov gv NuUEPA ETOKOTNG

Be subject to every ordinance of man for the Lord's sake: whether to the king, as supreme;
VTOTUYNTE TACT AVOPMOTIVI] KTIGEL 010, TOV KVPLOV ELTE PAGIAEL MG VITEPEYOVTL
Versus
Submit yourselves to every ordinance of man for the Lord's sake: whether it be to the king, as supreme;
VTOTAYNTE OLV TTOGT AVOPOTIVI] KTIGEL 010 TOV KUPLOV EITE PUGIAEL (G VTTEPEYOVTL

or unto governors, as sent by him for vengeance on evil-doers and for praise to them that do well.
EITE NYEROOLY (G Ol QVTOV TEUTOUEVOLS E1G EKOIKIGLY KUKOTOLMYV ETULVOV 0€ ayafomoimv
Versus
Or unto governors, as unto them that are sent by him for the punishment of evildoers, and for the praise of them that do well.
ELTE NYEROGIY (G O1 GVTOV TEUTOUEVOLS ELG EKOLKNGLY PEV KOKOTOLMV ETULVOV O ayofomorev
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16

17

18

For so is the will of God, that by well-doing ye should put to silence the ignorance of foolish men:

0T1 0VTMG €6TLY TO OeAnua Tov 00V ayadomTolovVVTaS PLHOVY TNV TOV APPOVOYV avOpOTOV ayvoclay
Versus

For so is the will of God, that with well doing ye may put to silence the ignorance of foolish men:

0TL 0VTMG £6TLY TO Oenpa Tov 00V CYaO0TOLOVVTAS PLHLOVY TV TV GPPOVEOV AVOPOTOV ayvmOGLaY

as free, and not using your freedom for a cloak of wickedness, but as bondservants of God.

MG €AEVOEPOL KU1 PN MG EMKUAVUUA EYOVTES TG KOKLUG TNV EALV0gpLaY Al ¢ Bgov dovirol
Versus

As free, and not using [your] liberty for a cloke of maliciousness, but as the servants of God.

¢ €AgV0EPOL KO 1] OG ETVKUAVLILO, EYOVTES TG KOKLOGS TNV €Agv0gpLay arih g d0vAiotl Ogov

Honor all men. Love the brotherhood. Fear God. Honor the Kking.

TOVTOS TIUNCUTE TNV AOEAPOTNTO ayurate ToV Ocov poPfericOs Tov Puocirea TipoTE
Versus

Honour all [men]. Love the brotherhood. Fear God. Honour the king.

TAVTOG T OCUTE TV AOEAPOTNTO ayamoTe TOV Ogov oPercBe Tov faciiea Tipate

Servants, [be] in subjection to your masters with all fear; not only to the good and gentle, but also to the froward.

0l OLKETOL VITOTUGGOUEVOL EV TAVTL POP® TOIS OEGTOTULS OV [LOVOV TOLS AY0.001S KOl EMELKEGLY OALN KO TOLS GKOALOLG
Versus

Servants, [be] subject to [your] masters with all fear; not only to the good and gentle, but also to the froward.

0l OLKETUL VTOTO.GGOUEVOL EV TAVTL POP® TOLS OECTOTULS OV [LOVOV TOLS 0Y0LO0LS KOl ETLEIKECLY OAAY KUL TOLS GKOALOLS
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20

21

22

For this is acceptable, if for conscience toward God a man endureth griefs, suffering wrongfully.
TOVTO YOP YOPLIS EL OLK GUVELONGLY OE0V VTOPEPEL TIC AVTOGS TUCY MV UOIKMOG

Versus
For this [is] thankworthy, if a man for conscience toward God endure grief, suffering wrongfully.
TOLTO YOP YOPLS €L OL0 GUVELINGLY OE0V VTOPEPEL TIS AVTTUG TAGY MV UOIKMG

For what glory is it, if, when ye sin, and are buffeted [for it], ye shall take it patiently? but if, when ye do well, and suffer [for it], ye shall take it
patiently, this is acceptable with God.

TTOLOV YOP KAEOG €L AUUPTAVOVTES KU1 KOAAPILOMEVOL DTTOUEVELTE OAL €L AYUOOTOLOVVTES KUl TUGYOVTES VITOUEVELTE TOVTO YOPIS TAPU Oc®
Versus

For what glory [is it], if, when ye be buffeted for your faults, ye shall take it patiently? but if, when ye do well, and suffer [for it], ye take it patiently
this [is] acceptable with God.

OOV Y0P KAEOS EL UPOPTUVOVTES KOL KOAOPLLOUEVOL VITOPUEVELTE OAL €1 0Y0OOTOLOVVTES KOl TUGYOVTES VITOUEVELTE TOVTO YUPLS TO.PO O™

For hereunto were ye called: because Christ also suffered for you, leaving you an example, that ye should follow his steps:

€15 TOVTO YOP EKANONTE 0TI KO PL6TOG EMAUOEV VITEP VUMOV VULV VTOAMUTAVOV VTOYPULUIOV VO ETOKOAOVONGNTE TOIS 1Y VEGLY QVTOV
Versus

For even hereunto were ye called: because Christ also suffered for us, leaving us an example, that ye should follow his steps:

€15 TOVTO YOoP EKAMONTE OTL KOl YPLETOG ETAOEY VITEP NUOV MUY VTOMUTAVOV VTOYPUILLOV VO ETOKOAOVONGNTE TOLG LYVEGLY GVTOV

who did no sin, neither was guile found in his mouth:

0G GULUPTLOY OVK ETOLNGEY 0VOE £VPEON 0AOG EV TM GTONUTL GVLTOV
Versus

Who did no sin, neither was guile found in his mouth:

0G OILOPTLOY OVK ETOUNGEV 0VOE EVPEDN O0A0G EV T® GTONATL CVTOV
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23

24

25

who, when he was reviled, reviled not again; when he suffered threatened not; but committed [himself] to him that judgeth righteously:
0G AO1O0POVIEVOS OVK UVTEAOLOOPEL TAGY MV OVK NTELLEL TAPEOLOOV OE T KPIVOVTL OIKOLMG
Versus
Who, when he was reviled, reviled not again; when he suffered, he threatened not; but committed [himself] to him that judgeth righteously:
0G AOLOOPOVIEVOS OVK OVTELOLOOPEL TAGY MV OVK NTELAEL TUPEGLOOV OE TM KPIVOVTL OIKOLMG

who his own self bare our sins in his body upon the tree, that we, having died unto sins, might live unto righteousness; by whose stripes ye were
healed.

0G TOG OUUPTLOG UMV QVTOS AVIIVEYKEV EV TM COUOTL GVTOV ETL TO EVAOV VO, TULG QUOPTLOG OTOYEVOUEVOL TT] SIKALOGVV] {NGOUEY OV TM POAMTL L0,
Versus

Who his own self bare our sins in his own body on the tree, that we, being dead to sins, should live unto righteousness: by whose stripes ye were
healed.

0G TOG GPUPTLOS LMV GVTOS GVIIVEYKEV EV T GOUATL GUTOV £ML TO EVAOV VO, TOLG CUUPTLOLS GTOYEVOIEVOL T1] O1KALOGVVT] {IGOUEV 0V TM POAOMTL O
V1oV WlnTE

For ye were going astray like sheep; but are now returned unto the Shepherd and Bishop of your souls.

NTE YOP O TPOPaTa TAAVOUEVOL OALN ETECTPUPNTE VUV EMTL TOV TOLUEVU KOL ETLCKOTOV TMOV YUY OV DUAOV
Versus

For ye were as sheep going astray; but are now returned unto the Shepherd and Bishop of your souls.

NTE YOp OC TPOPaTO TAAVOUEVE UL EXEGTPOUPNTE VOV ETL TOV TOLUEVO KL ETLGKOTOV TOV YUY OV VIOV

In like manner, ye wives, [be] in subjection to your won husbands; that, even if any obey not the word, they may without the word be gained by the
behavior of their wives;

OLLOLMG YUVUIKES VTTOTUGGOUEVUL TOLS LOLOIS VO PUOLY VA €1 TIVEG UTELOOVOIY TM LOY® O10. TNG TOV YUVOUIKOV OVUGTPOPING OVEL AoYoV KEponOncovta
Versus

Likewise, ye wives, [be] in subjection to your own husbands; that, if any obey not the word, they also may without the word be won by the
conversation of the wives;

OJLO1(MG Ol YUVULKES VTOTUGGOIEVOL TOLS LO10LS UVOPUGLY IVU KOl €1 TIVES ATELO0VGLY TM AOY® S0 TN TOV YUVUIK®V AVIGTPOPNS OVED A0YoL KEPONO
nowvral
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beholding your chaste behavior [coupled] with fear.
EMOTTEVOOVTEG TNV EV QOP® ayviV avaGTPOPNV VROV

Versus
While they behold your chaste conversation [coupled] with fear.
EMOTTEVCOVTEG TNV EV QOPf® ayviV AvVAGTPOPTV DROV

Whose [adorning] let it not be the outward adorning of braiding the hair, and of wearing jewels of gold, or of putting on apparel;
OV £6TO 0VY 0 EEMOEV EUTAOKNG TPLY MOV KUL TEPLOECEMS YPLGLMOV 1] EVOVGEMS LHUTIOV KOGHOG
Versus
Whose adorning let it not be that outward [adorning] of plaiting the hair, and of wearing of gold, or of putting on of apparel;
OV £6TM 0VY 0 E£MOEV EPTAOKNG TPLYOV KO TEPLOECEMS YPVOLAOV 1] EVOVGEMS LUOUTLMOV KOGHOG

but [let it be] the hidden man of the heart, in the incorruptible [apparel] of a meek and quiet spirit, which is in the sight of God of great price.
OAA 0 KPUTTTOG TNG KUPOLUS avOp®TOG £V TO 0.0p0UPT® TOV NGVYLOV KO TPUEMS TVEVHUTOG 0 EGTLV EVOTLOV TOV 0g0v moAvTELES
Versus

But [let it be] the hidden man of the heart, in that which is not corruptible, [even the ornament] of a meek and quiet spirit, which is in the sight of G
of great price.

OAL 0 KPUTTTOG TS KUPOLOG aVOPMTOS EV TM 0POUPT® TOV TPAEOS KOL |GVYLOV TVEVRO.TOS O EGTLY EVAOTLOV TOV B0V ToAVTELES

For after this manner aforetime the holy women also, who hoped in God, adorned themselves, being in subjection to their own husbands:
0VTMG YOUP TOTE KOL 0L YL YUVOLKES 0l EATILOVG UL €1C BEOV EKOGLLOVY EAVTOS VITOTUGGOUEVUL TOLS LOLOLS UVOPUGLY
Versus
For after this manner in the old time the holy women also, who trusted in God, adorned themselves, being in subjection unto their own husbands:
0VTOG YUP TOTE KUL Ol AYLOL YUOVOULKES 0L EATILOVGOL €L TOV BE0V EKOGHOVY E0VTUG VTTOTUGCOUEVOL TOLS LOLOLS UVOPUGLY
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as Sarah obeyed Abraham, calling him lord: whose children ye now are, if ye do well, and are not put in fear by any terror.

MG GUPPO. VINKOVEY TO UfPUO KUPLOV CVTOV KAAOVGU )G EYEVNONTE TEKVO ayaBomolovcan Kot un @ofovpeval Hnosuioy TToNcLy
Versus

Even as Sara obeyed Abraham, calling him lord: whose daughters ye are, as long as ye do well, and are not afraid with any amazement.

WG GUPPU VITNKOVGEY TM UfPaoL KVPLOV GVTOV KOAOVGO, 1)G £YEVONTE TEKVO 0y 0070100601 KOL 1] QOBOVUEVL POEULAY TTTONGLY

Ye husbands, in like manner, dwell with [your wives] according to knowledge, giving honor unto the woman, as unto the weaker vessel, as being als
joint-heirs of the grace of life; to the end that your prayers be not hindered.

Ol OVOPES OPOLMS GVUVOIKOVVTEG KUTU YVOOLY G UCOEVEGTEP® GKEVEL TM YUVUIKELM UTOVELOVTES TIUNV O KUl CVYKAPOVOLOL YOPLTOS LONG €IS TO |
Versus

Likewise, ye husbands, dwell with [them] according to knowledge, giving honour unto the wife, as unto the weaker vessel, and as being heirs togeth«
of the grace of life; that your prayers be not hindered.

01 0VOPEG OPLOLMG GVVOLKOVVTEG KUTU YVMOGLY (O U.GOEVEGTEPM GKEVEL TM YUVULKELM OTOVELOVTES TNV (OG KOl GUYKAN|POVOLLOL YopPLTog (oG €15 TO |
1] EKKOTTEGO UL TOG TPOGEVY UG VIOV

Finally, [be] ye all likeminded, compassionate, loving as brethren, tenderhearted, humbleminded:
TO O0E TEAOG TOVTES OLOPPOVES CUUTUOELS QIAUOELPOL EVGTAAYYVOL TUTELVOPPOVES
Versus
Finally, [be ye] all of one mind, having compassion one of another, love as brethren, [be] pitiful, [be] courteous:
T0 OE TEAOG TUVTES OPOPPOVES CUUTOOELS PLAUIELPOL EVCTAUYYVOL PLAOPPOVES

not rendering evil for evil, or reviling for reviling; but contrariwise blessing; for hereunto were ye called, that ye should inherit a blessing.

1] 0TTOOI00VTEG KOKOV OVTL KUKOV 1] A0100PLOY UVTL AOLO0PLUG TOVVAVTIOV O€ EVAOYOVVTEG 0TL £1G TOVTO EKANONTE Vo EVAOYLOV KA pOvOUNONTE
Versus

Not rendering evil for evil, or railing for railing: but contrariwise blessing; knowing that ye are thereunto called, that ye should inherit a blessing.

U1 0TOOL00VTEG KUKOV UVTL KOKOV 1] AOLOOPLAY GVTL A01O0PLOUS TOVVAVTIOV OE EVAOYOVVTES ELO0TES 0TL £1G TOVTO EKANONTE v EVAOYLOY KA pOVOu oY
T€
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11

12

13

For, He that would love life, And see good days, Let him refrain his tongue from evil, And his lips that they speak no guile:
0 yap 0chov {ony ayomrav Kot WEWY NUEPUS aYadog TAVCUTO TV YAMGGOV 00 KOKOV KUl YEIAN TOV U1 AgANGUL 00A0V
Versus
For he that will love life, and see good days, let him refrain his tongue from evil, and his lips that they speak no guile:
0 yop 0ghov Cony ayomav Kol 10 NUEPUS 0yaBac TaVGUT® TV YAMGGUV UTOV ¢.T0 KOKOV KUl YA GVTOV TOV 11| AUAGOL 00L0V

And let him turn away from evil, and do good; Let him seek peace, and pursue it.

EKKMVUT® OE 0T0 KOKOV KOl TOMoaT® ayadov {Tneatod sipnvny Kot S10&atm autny
Versus

Let him eschew evil, and do good; let him seek peace, and ensue it.

EKKAMVOTO 070 KOKOV KUl TOUGUTO ayadov {NTneoto epnvny Kot stwéato avtny

For the eyes of the Lord are upon the righteous, And his ears unto their supplication: But the face of the Lord is upon them that do evil.
0TL 000UANOL KVPLOV ETTL SIKULOVE KOL (OTO, QVTOV EIS OENGLY GUTMV TPOGMTOV OE KVUPLOV ETTL TOLOVVTUS KUK
Versus
For the eyes of the Lord [are] over the righteous, and his ears [are open] unto their prayers: but the face of the Lord [is] against them that do evil.
0Tl 01 0POIANOL KVPLOV ETTL HIKALOVS KOl OTA QVTOV £1G OENGLY QUTOV TPOCMOTOV O KUPLOV ETL TOLOVVTUS KOKO

And who is he that will harm you, if ye be zealous of that which is good?
KOl TIG 0 KUK®GMV VROG 0V TOV ayafov {nloTol yevic0e

Versus
And who [is] he that will harm you, if ye be followers of that which is good?
K01 TIG 0 KEKOGMVY VLG 0V TOV aydfov ppntal yeviio0s
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15

16

17

But even if ye should suffer for righteousness™ sake, blessed [are ye:] and fear not their fear, neither be troubled;
AL EL KO TTOGYOLTE 010, OIKUIOGVVI|V LKA PLOL TOV O @ofov avTtmv un eopndnte unde tapayOnte

Versus
But and if ye suffer for righteousness' sake, happy [are ye]: and be not afraid of their terror, neither be troubled;
OAM €L KO TOGYOLTE 010 OIKULOGLVI]V LOKOAPLOL TOV O0€ POfov avTmv un @ofndnte pnos tapaydnrte

but sanctify in your hearts Christ as Lord: [being] ready always to give answer to every man that asketh you a reason concerning the hope that is in
you, yet with meekness and fear:

KVUPLOV OE TOV YPLGTOV UYLUGOUTE EV TULS KOPOLULS VIOV ETOLNOL O.EL TPOG UTOAOYLOY TOVTL TM CITOVVTL VOGS AOYOV TTEPL TNG EV VULV EATIOOS GALD LETO.

Versus
But sanctify the Lord God in your hearts: and [be] ready always to [give] an answer to every man that asketh you a reason of the hope that is in you
with meekness and fear:
KLPLOV OE TOV OE0V 0YLUGUTE EV TULG KOPOLULS VLMV ETOLUOL O€ O.EL TPOS UTOLOYLAY TAVTL T OLTOVVTL VIS AOYOV TTEPL TNG EV VULV EATLO0G HETO, TPOV
TNTOS Kol poffov

having a good conscience; that, wherein ye are spoken against, they may be put to shame who revile your good manner of life in Christ.
GUVELONGLY EYOVTES UYUONV 1va £V O KOTOAUAELGOE KOTAHLGYVVOMGLY 01 EANPEALOVTES VU®V TNV OYUONV €V YPLGTM AVAGTPOPNV
Versus

Having a good conscience; that, whereas they speak evil of you, as of evildoers, they may be ashamed that falsely accuse your good conversation in
Christ.

GUVELBNGLY EYOVTES ALYV VA €V O KUTUAIAMGLY VIOV OG KOKOTOL®V KUTULGYLVOMGLY 01 EANPEaloVTES VHOV TNV 0yaOnV €V PLOTO OVIGTPOPNV

For it is better, if the will of God should so will, that ye suffer for well-doing than for evil-doing.
KPEITTOV Yop ayadomorovvtag €1 0chot To Osinua Tov 0£0V TEGYELY 1] KOKOTOLOVVTUS

Versus
For [it is] better, if the will of God be so, that ye suffer for well doing, than for evil doing.
KPELTTOV Yo p ayafomolovvtag €1 Oghel To Oginpa 100 0£0V TOGYELY 1] KOKOTOLOUVTOS

1 Peter Chapter 3 ASV Wescott Hort (Alexandrian)- VS KJV Stephanos (Majority) | Page 17 of 27




18

19

20

Because Christ also suffered for sins once, the righteous for the unrighteous, that he might bring us to God; being put to death in the flesh, but mad

alive in the spirit;

0T KO YPL6TOG Oas TEPL APUPTIOV ATEOAVEV SIKALOGC VAEP USLKMV VO VUG TPOSAydyn TM 0em Bavatwdeig pev capki {momombelg o€ Tveopatt
Versus

For Christ also hath once suffered for sins, the just for the unjust, that he might bring us to God, being put to death in the flesh, but quickened by tI

Spirit:

0Tl K01 YPLETOS UTOE TEPL GRAPTLOV ETAOEV SIKALOS VATEP GOLKMV VA MNOG TPOSayayn TM 0o Oavatmbels pev capkl {momon0eig 6 T® TvevpaTt

in which also he went and preached unto the spirits in prison,

€V O K01 TOLG EV QVAUKY TVEDUAGLY TOPELOELS EKNPLEEY
Versus

By which also he went and preached unto the spirits in prison;

€V M KO TOLS €V QUAOKT] TVEVIOGLY TOPELOELS EKNPLEEV

that aforetime were disobedient, when the longsuffering of God waited in the days of Noah, while the ark was a preparing, wherein few, that is, eigl
souls, were saved through water:

aneldncooty ToTE 0TE 0MEEEOEYETO 1] TOV B0V poKpoOVULE EV NUEPOLS VOE KOTOOKEVULONEVNS KIPMTOV £1C NV OALYOL TOVT EGTLV OKT® YVYOL 0160
Versus

Which sometime were disobedient, when once the longsuffering of God waited in the days of Noah, while the ark was a preparing, wherein few, tha
is, eight souls were saved by water.

aneldnoacty mote 0te amol ££€0€XETO 1 TOL B0V pOKPOBL UL EV NUEPULG VOE KATUOKEVALONEVNS KIBOTOV £1G NV OALYOL TOVTECTLY OKT® YUY UL O1EC
ow0noav o1 vouTog
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21 which also after a true likeness doth now save you, [even] baptism, not the putting away of the filth of the flesh, but the interrogation of a good
conscience toward God, through the resurrection of Jesus Christ;

0 K01 DILOG OVTITUTTOV VOV 6OCEL BATTICNA 0V GOPKOS 0TT00EGIS pUTOV UAAN GUVELONGEMS UYU 0N G ETEPMTNO. €1 L0V 1 OVUOTUGEMS IGO0V YPLGTOV
Versus

The like figure whereunto [even] baptism doth also now save us (not the putting away of the filth of the flesh, but the answer of a good conscience
toward God,) by the resurrection of Jesus Christ:

0 KOl LG GVTITUTOV VUV 6®WCEL BOTTIORA 0V GOPKOS 0T00ECLS PLTTOV 0ALD GUVELONGEMG 0y UONG EXEPMOTN O £1G BEOV 1 AVUGTAGEMS 1]GOV YPLGTOV

22 who is one the right hand of God, having gone into heaven; angels and authorities and powers being made subject unto him.
0¢ £6TLY €V 0e€10. 020V TOPLVOLIG E1G OVPAVOV VIOTAYEVTOV CVT® OYYEA®V KO E£0V6LOV KOl OVVOUEDV
Versus
Who is gone into heaven, and is on the right hand of God; angels and authorities and powers being made subject unto him.
0G €0TLY &V 0G0 TOV 0£0V TOPEVOELS E1G OVPAVOV VITOTAYEVTOV GVTM OYYEAMV KU E£0V0LMV KUl OVVOLEDY

1 Forasmuch then as Christ suffered in the flesh, arm ye yourselves also with the same mind; for he that hath suffered in the flesh hath ceased from s
APLGTOV 0LV TUOOVTOS CUPKL KOL VUELS TNV CUTNV EVVOLAY 0TAGOG60E 0TL 0 THOMV GCUPKL TETOVTOL CPOPTLOLS
Versus

Forasmuch then as Christ hath suffered for us in the flesh, arm yourselves likewise with the same mind: for he that hath suffered in the flesh hath
ceased from sin;

XPLGTOV 0LV TAOOVTOS VTTEP UMV GOUPKL KOL DUELS TV GUTIV EVVOLAY 0TALGO.G0E 0TL 0 TAO®V EV GOPKL TEMAVTAL GLOPTLOG

2 that ye no longer should live the rest of your time in flesh to the lusts of men, but to the will of God.
€15 TO UNKETL avOponev emOvpoig airo Osinuatt Ogov Tov emAioitov v cupKl fimcal ypovov
Versus
That he no longer should live the rest of [his] time in the flesh to the lusts of men, but to the will of God.
€1 TO PNKETL avOpom@v emBvpoig arha Osinpatt Ogov TOV EMAOLITOV €V GUPKL fLOdcaL Y povov
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For the time past may suffice to have wrought the desire of the Gentiles, and to have walked in lasciviousness, lusts, winebibbings, revellings,
carousings, and abominable idolatries:

UPKETOS YOP 0 TOPEANAVOMS Ypovog TO POVANIO TOV E0VOV KUTELPYOGOUL TETOPEVUEVOVS EV HGELYELUNLS EMOV LIS OLVOPAVYIONG KMUOLG TOTOLG KoL
Versus

For the time past of [our] life may suffice us to have wrought the will of the Gentiles, when we walked in lasciviousness, lusts, excess of wine,
revellings, banquetings, and abominable idolatries:

OPKETOG YO P MUY 0 TAPEANAVO®S Y povog Tov Brov To Beinua TOV €0vOV KaTEPYIoUGOUL TETOPEVPEVOVS EV OGELYELOLS EMOVULALG OLVOPALVYLOLS KON
01G TOTOLS KOl AOEULTOLG ELOMAOAATPELOLG

wherein they think strange that ye run not with [them] into the same excess of riot, speaking evil of [of]:
&v 0 EevilovTal U1 GUVTPELOVTOV DUV EIS TNV CLTNV TNG 00OTLOS AVIYVGLY PAOGONLOVVTES

Versus
Wherein they think it strange that ye run not with [them] to the same excess of riot, speaking evil of [you]:
€V M EevilovTal U GUVIPEYOVTOV VUMV €IS TNV QVTNV TS 0.6OTLOS OVIYVGLY PLAGONLOVVTES

who shall give account to him that is ready to judge the living and the dead.
0l 0TTOOMGOVGLY AOYOV TM ETOLUMS KPIVOVTL {OVTUS KOl VEKPOVG

Versus
Who shall give account to him that is ready to judge the quick and the dead.
01 UTTOOMGOVGLY AOYOV T(M ETOLUMS EXOVTL KPIVUL {MVTOG KO VEKPOVS

For unto this end was the gospel preached even to the dead, that they might be judged indeed according to men in the flesh, but live according to G¢
in the spirit.
€15 TOVTO YOP KUl VEKPOLS N YYEALGON va KplBmoty pev kota avlpmmovg copkl (oot O kKata Ogov Tvevpatt

Versus

For for this cause was the gospel preached also to them that are dead, that they might be judged according to men in the flesh, but live according to
God in the spirit.

€1 TOVTO YOP KOL VEKPOLS EVNYYEALGON tva KprOmoty pev Kata avlpomovs capkl Moty 0€ Kata 0gov TvevpaTt
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10

But the end of all things is at hand: be ye therefore of sound mind, and be sober unto prayer:
TOVTOV O€ TO TELOG NYYIKEV COPPOVI|GOTE OVV KUl VIWATE E1G TPOGEVY UG
Versus
But the end of all things is at hand: be ye therefore sober, and watch unto prayer.
TAVTOV OE TO TELOG NYYLKEY COPPOVI|GUTE OVV KUl VI|YOTE €L TUG TPOGEVY UG

above all things being fervent in your love among yourselves; for love covereth a multitude of sins:
PO TAVTOV TNV 1S EFVTOVS OYOTNV EKTEVI] ELOVTESG OTL QYU KOAVATEL TANOOG apapTIOV
Versus
And above all things have fervent charity among yourselves: for charity shall cover the multitude of sins.
PO TONVTOV OE TNV €IS EAVTOVS OYUTNV EKTEVI] EYOVTES OTL QYU KOAVWEL TANO0S apapTIOV

using hospitality one to another without murmuring:
PLA0EEVOL €1 UAANAOVES UVED YOYYVG OV

Versus
Use hospitality one to another without grudging.
PLL0EEVOL €1C UAAAOVG BVED YOYYVUGU®V

according as each hath received a gift, ministering it among yourselves, as good stewards of the manifold grace of God;
EK00TOG KOOGS EAaPeV YupLopa £1¢ EXVTOVS CVTO SLEKOVOVVTES (G KAAOL OLKOVOLLOL TTOLKIANG Yup1ToG O£0V

Versus

As every man hath received the gift, [even so] minister the same one to another, as good stewards of the manifold grace of God.

E€K06TOG KOOMG eLafev YupIopa E1C EXVTOVS AVTO HLUKOVOVVTES MG KOAOL OLKOVONLOL TTOLKIANG Y 0.pLTOG Og0V
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12

13

14

if any man speaketh, [speaking] as it were oracles of God; is any man ministereth, [ministering] as of the strength which God supplieth: that in all
things God may be glorified through Jesus Christ, whose is the glory and the dominion for ever and ever. Amen.

€1 TIG AoAglL G Aoyla 0ov 1 TIG d1aKOVEL WG €€ 16YVOG NG YopNYEL 0 O£0g wva ev ooty do&alntal 0 0£0¢ dLa 16OV YPLETOV ® EGTLV 1 605X KUL TO KPQ.
Versus

If any man speak, [let him speak] as the oracles of God; if any man minister, [let him do it] as of the ability which God giveth: that God in all things

may be glorified through Jesus Christ, to whom be praise and dominion for ever and ever. Amen.

€L TIG Aodel @¢ Aoyl g0V €1 TIg O10KOVEL OG £E LGYVOG NG XoPNYEL 0 B€0G Vo gV TaoLY 00EalNTAL 0 BE0C O10 11|GOV YPLGTOV ® EGTLY 1] O0EW KL TO KPO.
TOG €1G TOVG ULMVAS TOV GLOVOV GUNV

Beloved, think it not strange concerning the fiery trial among you, which cometh upon you to prove you, as though a strange thing happened unto y
ayomntol un Eeviles0s TN EV VY TVPWOGEL TPOG TELPO.GIOV DULY YLVOUEVY] OG EEVOV VULV GUUPALYOVTOS
Versus
Beloved, think it not strange concerning the fiery trial which is to try you, as though some strange thing happened unto you:
ayamntol pun Eeviles0g T €V VULV TVPOGEL TPOS TELPAGLOV DILLY YIVOUEVT] OG EEVOV DULY GUUPAIVOVTOS

but insomuch as ye are partakers of Christ's sufferings, rejoice; that at the revelation of his glory also ye may rejoice with exceeding joy.
0AA0 KOO0 KOIVOVELTE TOLG TOV YPLETOV TUONUOGLY YULPETE VO KOL EV T OTOKUAVWEL TNG 00ENG AVTOV YUPNTE AYOAIMUEVOL

Versus
But rejoice, inasmuch as ye are partakers of Christ's sufferings; that, when his glory shall be revealed, ye may be glad also with exceeding joy.
OALO KOO0 KOLVOVELTE TOLS TOV YPLETOV TOONNAGLY YOLPETE VO, KOL €V T1] UTTOKOAVWYEL TG 00ENS GVTOV YUPNTE UYUAALOUEVOL

If ye are reproached for the name of Christ, blessed [are ye]; because the [Spirit] of glory and the Spirit of God resteth upon you.
€1 0vEOLLEGDE EV OVORLUTL YPLETOV HOKAPLOL OTL TO TG 00ENG KUL TO TOV OE0V TVEDUA £EQ VOGS OVUTOVETUL
Versus

If ye be reproached for the name of Christ, happy [are ye]; for the spirit of glory and of God resteth upon you: on their part he is evil spoken of, but
on your part he is glorified.

€1 0VELOLLEGDE €V OVORLOTL YPLGTOV LOKOPLOL OTL TO TNG 005N KOL TO TOV O£0V TVEVO £ VOGS AVUTUVETOL KOTO ILEV OVTOVS PAOGCONUELTOL KATO OE V
pog do&aleran
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15

16

17

18

For let none of you suffer as a murderer, or a thief, or an evil-doer, or as a meddler in other men's matters:
11 YOP TIS VUMV TAGYETO MG POVEVS 1] KAETTNG 1] KUKOTOL0G 1] OG OALOTPLEMICKOTOS
Versus
But let none of you suffer as a murderer, or [as] a thief, or [as] an evildoer, or as a busybody in other men's matters.
1] YOP TIS VUV TAGYETO MG POVEVS 1] KAETTNG 1] KUKOTOL0G 1] OGS UALOTPLOETLICKOTOG

but if [a man suffer] as a Christian, let him not be ashamed; but let him glorify God in this name.
€1 0E OC YPLETLAVOS U1 OL6YVVESO® 6050lETM OE TOV OLOV EV T® OVOUUTL TOVTM
Versus
Yet if [any man suffer] as a Christian, let him not be ashamed; but let him glorify God on this behalf.
€1 0€ MG YPLOTIOVOG 1] 016 VVEGOH® d050leT™ O€ TOV OLOV €V TM PEPEL TOVTM

For the time [is come] for judgment to begin at the house of God: and if [it begin] first at us, what [shall be] the end of them that obey not the gospe
of God?

ot [0] Koupog Tov apEacOar TO KPLRLa 0T0 TOV 0IKOV TOV 0£0V £ 0E TPOTOV GLP NMUMV TL TO TELOG TOV UTELOOVVTOV TM TOV 0£0V EVAYYEM®
Versus

For the time [is come] that judgment must begin at the house of God: and if [it] first [begin] at us, what shall the end [be] of them that obey not the
gospel of God?

0Tl 0 KO1pOg TOV 0pEacOal To KPLILO 07T0 TOV 01KOV TOV €0V €1 0€ TPMOTOV G UMV TL TO TEAOG TOV ATELDOVVTMV TM TOL Bg0V gVaYYEM®

And if the righteous is scarcely saved, where shall the ungodly and sinner appear?
KOl €1 0 OIKOL0G HOALS 6ETUL 0 [0€] aoePng KOl APRUPTOLOG TTOV QPUVELITHL
Versus
And if the righteous scarcely be saved, where shall the ungodly and the sinner appear?
KOL €1 0 O1KO0G HOMG GMEETUL 0 UGEPNS KAl GUUPTMOAOG TOV QUVELTOL
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19 Wherefore let them also that suffer according to the will of God commit their souls in well-doing unto a faithful Creator.
MGTE KUl 01 TAGYOVTES KOTO, TO Oeinua Tov 0g0v moTm KTioTn TopaTOsc0maay Tog Yuyog ev ayadomoua
Versus
Wherefore let them that suffer according to the will of God commit the keeping of their souls [to him] in well doing, as unto a faithful Creator.
MWOTE KU1 01 TOGYOVTES KUTO TO OeAnpa Tov g0V MC MoTO KTIoTN TUPaTIOEGOMGAY TUS YUY OS EGVTOV £V ayodomola

1  The elders among you I exhort, who am a fellow-elder, and a witness of the sufferings of Christ, who am also a partaker of the glory that shall be
revealed:

TTPEGLVTEPOVS OVY EV VULV TUPOUKUA® 0 CVUTPESPUTEPOS KUL HOPTVG TOV TOV YPLGTOV TEONRATOV 0 KOl TNG HEALOVGN G aToKaAVTTEGO UL 0ENG KoLy
Versus

The elders which are among you I exhort, who am also an elder, and a witness of the sufferings of Christ, and also a partaker of the glory that shall
revealed:

TPESPVTEPOVS TOVG EV VULV TUPUKUA® 0 CUUTPEGSHVTEPOS KOL LOPTVS TOV TOV YPLETOV TAONUATOV 0 KOl TNG HEAALOVGN G ATOKIAVTTEGO UL d0ENS KoLy
@Vog

2 Tend the flock of God which is among you, exercising the oversight, not of constraint, but willingly, according to [the will of] God; nor yet for filthy
lucre, but of a ready mind;

TOLUOVOTE TO EV VULV TOLUVIOV TOV 0E0V U1 OVAYKAOTMS 0ALG EKOVOLMG UNOE ULGYPOKEPIMS dALY TPOOLNMG

Versus
Feed the flock of God which is among you, taking the oversight [thereof], not by constraint, but willingly; not for filthy lucre, but of a ready mind;
TOLLOVUTE TO EV DLV TOLUVIOV TOV OE0V ETIGKOTOVVTES I1| UVAYKOAGTOS 0AL EKOVGLOG UNOE UIGYPOKEPOIMS ALY TPOOV MG

3 neither as lording it over the charge allotted to you, but making yourselves ensamples to the flock.
N6 O KATUKVPLEVOVTES TOV KANPOV 0ALN TUTOL YIVOLLEVOL TOV TOLUVLIOV
Versus
Neither as being lords over [God's] heritage, but being ensamples to the flock.
UM OG KOTAKVPLEVOVTES TOV KANP®OV GALL TUTOL YIVOULEVOL TOV TOLUVIOV

1 Peter Chapter 5 ASV Wescott Hort (Alexandrian)- VS KJV Stephanos (Majority) | Page 24 of 27




And when the chief Shepherd shall be manifested, ye shall receive the crown of glory that fadeth not away.
KOl QOVEPMOEVTOG TOV 0PYLTOLUEVOS KOMELGOE TOV APapavVTIVOV TNG 00ENS OTEPAVOV
Versus
And when the chief Shepherd shall appear, ye shall receive a crown of glory that fadeth not away.
KOL QOVEPMOEVTOG TOV UPYLTOLUEVOS KOPLELGOE TOV GRAPAVTIVOV TNG 005G OTEPAVOV

Likewise, ye younger, be subject unto the elder. Yea, all of you gird yourselves with humility, to serve one another: for God resisteth the proud, but

giveth grace to the humble.

OLLOLMG VEMTEPOL VITOTUYNTE TPESPVTEPOLS TAVTEG OE AAANLOLS TNV TUTELVOPPOSVVIY EYKOUPmoacOe oTL [0] 020G vTEPNQPUVOLIS UVTITUGGETOL TUTELVOL

Versus

Likewise, ye younger, submit yourselves unto the elder. Yea, all [of you] be subject one to another, and be clothed with humility: for God resisteth t

proud, and giveth grace to the humble.

OLOLMG VEMTEPOL VTOTUYNTE TPEGPUTEPOLS TUVTES 0 UAMAOLS VITOTO.GGOUEVOL TNV TATELVOPPOGVVNY EYKOUPMGac0E 0TL 0 0£0G VITEPNPUVOLS UVTITUG

GETUL TOTELVOLS OE OLOMGLY YUPLV

Humble yourselves therefore under the mighty hand of God, that he may exalt you in due time;
TOMEWVOONTE 0LV VTTO TNV KPUTOLAY YELPO TOV HE0V VA VROS VYMGT EV KOLP®

Versus
Humble yourselves therefore under the mighty hand of God, that he may exalt you in due time:
TATEVOONTE OVV VTTO TNV KPUTOLAY YELPO TOV L0V VA DPLOS VYMGT] EV KOLP®

casting all your anxiety upon him, because he careth for you.

OGOV TV UEPLUVAY VUMV EMIPUYOVTES ET CVTOV OTL QUTM UELEL TEPL DUV
Versus

Casting all your care upon him; for he careth for you.

TOGAV TNV LEPLUVAY VOV ETIPPLYUVTES ET CVTOV OTL QUTM PUEAEL TEPL VUOV
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10

11

Be sober, be watchful: your adversary the devil, as a roaring lion, walketh about, seeking whom he may devour,
VIYOTE YPNYOPNOUTE O GVTIOIKOS VUMV O10B0A0S MG AE®MV MPVOUEVOS TEPUTOTEL {NTOV KATOTLELY

Versus
Be sober, be vigilant; because your adversary the devil, as a roaring lion, walketh about, seeking whom he may devour:
VY OTE YPIYOPINGATE OTL 0 UVTIOLKOG VMV OLUBOA0G OS AE®V MPVOUEVOS TEPLTATEL (NTOV TIVO KOTOTL

whom withstand stedfast in your faith, knowing that the same sufferings are accomplished in your brethren who are in the world.
M OVTIGTITE GTEPEOL T1| TIGTEL EWOOTEG TO, AVTU TOV TEONUATOV TN EV TO KOGU® VUOV AOELPOTITL EMLTEAEIGOOL
Versus
Whom resist stedfast in the faith, knowing that the same afflictions are accomplished in your brethren that are in the world.
O OVTIGTI|TE GTEPEOL T1] TGTEL ELOOTES T CVTO, TOV TOONUATOV T1] EV KOGU® VUMV 0OELPOTNTL EMTEAELGOGL

And the God of all grace, who called you unto his eternal glory in Christ, after that ye have suffered a little while, shall himself perfect, establish,
strengthen you.

0 0£ 0£0g TOONG YUPLTOG 0 KAAEGUS VOGS E1G TNV GLOVIOV QVTOV 00EAV £V YPLGTM OALYOV TAOOVTOS OVTOG KATOPTIGEL oTtnpLéel 60svmesl
Versus

But the God of all grace, who hath called us unto his eternal glory by Christ Jesus, after that ye have suffered a while, make you perfect, stablish,
strengthen, settle [you].

0 0€ 020G TGS YUPLTOS 0 KUAEGHS NULOS EI1S TV GLOVIOV GVTOV 605UV EV YPLETM 1|GOV OALYOV TAOOVTUS VTOS KUTUPTIGOL VIOS oTPEal 60svooan
Ospemmoot

To him [be] the dominion for ever and ever. Amen.
JUT® TO KPOTOG £1C TOVS ULMVASG OLUNVY
Versus
To him [be] glory and dominion for ever and ever. Amen.
OVTO 1 00E0 KUl TO KPUTOS €IS TOVG GLOVOG TOV GLOVOV GUI|V
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12 By Silvanus, our faithful brother, as I account [him], I have written unto you briefly, exhorting, and testifying that this is the true grace of God. Sta)
ye fast therein.

010, GLAOV VOV VULV TOV TLGTOV UOEAPOV MG AOYILONUL Ol OALY(MV EYPOUWO, TUPUKUAMV KUl ETRAPTVPOV TEVTNYV Evol aAinOn yapry Tov Ogov €1 v 61N
Versus

By Silvanus, a faithful brother unto you, as I suppose, I have written briefly, exhorting, and testifying that this is the true grace of God wherein ye
stand.
010 GLAOVUVOV DLV TOV TLGTOV 0OEALPOV MG AOYILOIAL O OALY®V EYPUN U TUPOUKAAMV KOL ETUAPTVPOV TAVTNV VoL aAn0n xopiv Tov Bgov €1G v €0T
NKoTE

13 She that is in Babylon, elect together with [you], saluteth you; and [so doth] Mark my son.
acmaleTor VoS N €V PofLAMVI GUVEKAEKTN KO LOPKOS 0 VIS IOV
Versus
The [church that is] at Babylon, elected together with [you], saluteth you; and [so doth] Marcus my son.
0oTalETOL VOGS 1] EV PAPUAMVL GUVEKAEKTI] KO LOPKOG 0 VIOG OV

14 Salute one another with a Kiss of love. Peace be unto you all that are in Christ.
aoTacuc0E AAANALOVG EV QIANNATL AYOTTIS ELPNVI] VULV TTAGLY TOLG EV YPLOTO
Versus
Greet ye one another with a Kiss of charity. Peace [be] with you all that are in Christ Jesus. Amen.
00T060.60E AAANAOVG EV GIANNOTL Oy OIS ELPTVI] VULV TAGLY TOLG EV YPLOTO ]GOV PNV
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